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Islamic view on the ethnic relations ««-essreeesrrreesererrmmreienrurerrerarnerararens By Ding shiren(001)
Islam recognizes ethnicity based on skin, color, geographical and linguistic factors and in the
same time it also recognizes nationality based on faith, customs and values. Muslim emphasizes on e-
quality and love in the personal interaction and national relation. Because in the Islamic view, the hu—
man beings are the same as all of them are Allah’s creature, so they are brothers and sisters as they
are descendants of the same ancestor. Based on this concept, from the rise of Islam in the seventh cen—
tury to modemn times, Muslim has been maintaining a good relation with various ethnic groups on the
principle of peace and friendship, and they further set a good example for that in the history.
Studies on Shiite by Seyyed Hossein Nasr and translated «<<--s<-cccee-- Translated by Yao Jide(012)
This is a preface to the English version of book Shiite of Islam by Allamah Sayyid Muhammad
Husayn Tabataba1. The preface was given by Seyyed Hossein Nasr. In this article, Professor Nasr told
us the necessity of Shiite studies and the basic teaching of Shiism, as he highlighted it“s current situ—

ation. He also profiled the life of Allamah Sayyid Muhammad Husayn Tabdtaba1 and his contribution.

The Theory and Practice of Islamic Law about Riba «-«-eseereereeniiiiicniiniinini. By Wang Jing(030)

The issue of Riba (interest) is one of the most complexs and perplex problems in Islamic Ju-
risprudence. As the first origin of Islamic law, Koran takes Riba as illegal and then this prohibition
was developed by Hadith, the teaching of the Prophet. Later on the Islamic Jurists created and put
forward more rules and explanations about it so much that the concept of Riba became more widened.

This article aims to show certain rules of Islamic law about Riba and give some deep reason on the




bases of Islamic teaching, history and social background.

Arbia~Islamic philosophy «---esccereesieciiiniiiininn, Translated by Hu Long( 053)

‘Love of wisdom’was truly their own philosophy of the Arabs from the sense of etymology, which
implicated the value of courage, kindness, tribal solidarity and other various proverbs virtue such as
wisdom, legends and fables from their sense of worth in their early literature. Sages were highly re-
spected by Arabs. Lugman, respected as an early Islamic Arabia sage for his creation of proverbs, was
regarded as a saint and the chapter of thirty—first in Quran was named by his name. a pioneering at—
tribution which made Arabia philosophy and religion beyond Islam and compatible with the two sisters

religion of philosophy and religion has established by Aribia.
The Frontier and Front of Jihad in the Global view «co-rveeeiieniiiiecnann. By Ma Xiaolin( 067)
The Islamic concept of Jihad has been hijacked by modern terrorism. The development of terror—
ism in the past ten years showed that Jihadists are being marginalized and losing their mass bases. To
eliminate terrorism and Jihad, first the conflict between Arabs and Israel must be resolved.
Al-Qaradawi’s view on the mean features of Al-wasatiyah and Al-tajdeed
.............................................................................. Translated by Ding Jun(073)
Al-wasatiyah (Moderation or Balance )and Al-tajdeed (Renew or Refresh )is a contemporary Is—
lamic trend in Arab and Islamic world. It emphasizes on that the peace, moderation and justice are the
most important concepts brought by Islam. The article, a short extract from Dr. Yusuf Al-Qaradawi’s
new book Figh Al-wasatiyah and Al-tajdeed, talks about mean features of Al-wasatiyah and Al-
tajdeed which could be conducive to our understanding about the trend and its key ideas.
The dialogue between Islam and Chﬁstianity from the view of localization «--+«------- By Li Lin(079)
Christianity and Islam both are foreign religion in Chinese context. They were spread into China
almost at the same time in the 7th century, but their positions in Chinese society are quite different.
Islam today has already been accepted by the Chinese society as a sub—culture, while Christianity still
searches its way to be accepted. Through historical analysis, this article finds that this difference is
due to three reasons: the way of mission, the indigenization of clergy and the contextualization of the
theology.
Early Muslim leader in China «c:ecereeemrniniiinn... Translated By Wang Jianping( 102)

This article which referenced a lot of Chinese history and western academic works according to
some important events of Muslim leaders from the Tang Dynasty to the Qing Dynasty of China was
edited and writed by Bi Jingshi (1900—1985) who was an American missionary.He extented observed
and researched the dialy life of China Muslims,the author visited several times of the Muslims who
were living in the northwest of China and other area where the Muslim living togather. Nearly one

thousand pieces of old photographs which reflected Chinese Islamic culture was handed down by Bi



Jingshi . The article was the achievment and knowledgegained of early Muslim leaders” events by the
author’s hard work.

Chen Keli: A Muslim Scholar for Ever --c-ccececeecericincanniaiiiocceiconeeee. By Zhang Weizhen( 109)
As well-known Chinese Muslim scholar and Islamic Thinker, Chen Keli{1924-1970) was eager to
learn from other cultures, even from non-Islamic source such as Marxism. His view on religion was
based on realism as he was critical to Muslim social reality. He was completely a true patriot although
he was persecuted and killed finally by Chinese political ultra-leftists at the unjust time.
The cultural artistic conception in the symbolism of Arab sufi poems ------.- By Pan Shichang( 130)
The Arab poem played a vital role in the formation of value identity and cultural mentality of
Arab nation. It is a reflection not only of Arab history but of cultural mentality of Arab people as well
from the Jahiliyye to modem times. The description about wine and love in traditional Arab poems was
a reflection of cultural value of Arab nation while the Sufi poems have been full of philosophic
thoughts. ‘
The Cultural Narration of Mino—tradition: A Foreword of the Collection of Historic Materials of Canton
and Hongkong Hui Society ««+erereosersermeerirriiiiiiin By Ma Qiang( 140)
During the time of The people’s Republic of china, the Hui nationality community in Canton and
Hong Kong were very altivety in modemn education and the book world. These created a rich source of
historic material of Hui Muslim in this area at that time
A Rediscover about the Versions of Question and Answer about Islam --+------ By Ma Zhanming( 152)
In this article, 13 different versions of Question and Answer about Islam, a famous history and
cutlutal work by Jin Tanzhu,a Muslim Scholar in Qing Dynasty have been put forward as a result of
research ment of the author in different libraries of China. .
Invitation and Cultural Adaptation: A Discussion of the Spread and Development of Islam in Contem—
POFAIY WOHd «++sssessessresssnuesmannersensteatanteasetetastasnnsensaneenes By Ding Kejia Ding Hua(158)
There are many new trends and charicteristics in the spread and development of Islam in con—
temporary world.The complexity and variousness of the development of Islam has been determined by
the multi-ethnicity,multi-langusticity and regional feature of Muslim world.This has been shown in the
Darwa movement.
Life etiquette of folk culture in metropolis city:A field survey from Xi‘an Huis
....................................................................................... By Ma Jianjun( 177)
Life etiquette is several socialized processes in people” lives. Different ethnic groups have differ—

ent characters in the forms and contents of life etiquette because of cultural backgrounds. Xi‘an Huis




have rich folk culture. The article is to focus on four life etiquette—birth etiquette, growing etiquette,
marriage etiquette, and funeral etiquette, which shows the metropolis character of Xian Huis’ folk cul-
ture. It is influenced greatly by multicultural factors, and affected by historical culture of an ancient
capital as well. This distir;ctly displays the ethnic and regional character of Xi‘an Huis folk culture.
Journey of Faith and Journey of Integration: the Difficulty Choice by French Muslims.
.................................................................. By Zhu Jianhong Wang Jianping(190)
Through the analysis to the social problems existed among the Muslim groups in France, this pa-
per probes the reason of the identity conception change for French Muslims, and explains the possibil-
ity and future perspective in parallel of the journey of the faith with journey of the integration. It also
has constructed a theoretical basis and feasible model for French government in carrying out its "Re-
public integration". It holds that a truly peaceful cultural exchange and real integration can be realized
if French society euphemizes the Muslim immigrants to obey the republic system, meanwhile it should
respect their faith, and demolish the existent barriers between Muslim immigrants and the French citi—
zens.
An investigation of changes of the concept ‘modernization’ in Egyptian society
.................................................................................... By Lian Chaoqun(200)
Arabic language planning and language policy, conducted by Arabic language academies and go—
ing through both colonial and post—colonial phases, is an indelible part of the double processes of
modernization and decolonization in Arab-Islamic societies. This paper examines the narrative of the
Cairo Academy about its institutional origin in the period between the 1930s and 1980s. Using histori—
cal discourse analysis, this paper traces changes of this narrative in different historical phases in order
to reveal the conceptual change of modemization in 20th—century Egyptian society.
The Spread of Islam in Africa and the Islamic Cultural Beltst ----:---- Translated by Li Weijian(211)
There were four stages of the spread of Islam in Africa and as a result of different cultural area
came into being in this continent. The article revalated the detailed steps of each four stages and dif-
ferent cultural areas which was the resulted from different way of the spread.
The Rigion of Kithistan ------eeevrermenarmanniannn. By Han Zhongyi Zhu Liang Zhong Wenjia(221)
A region called Tunocain by Marco Polo. Kayin andTan Turshiz and the Pusht district; the Great
Cypress of Zoroaster. Zavah. Buzjan and the Zam district. Bakharz district and Malin Khwaf. Zirkiih.
Dasht —i—Biyad. Gunabad and Bajistan Tabas of dates. Khawst, or Khusf. Birjand and Miuminabad.
Tabas Masinan and Duruh.
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